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Introduction

§Revisiting my 2019 paper: “L’étymologie de lesbienne 
et lesbin en français. L’histoire croisée de deux lexies 
autonomes”

§New supplementary materials on my website

www.nicospage.eu
(➔➔ scroll down to 2019)
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Queer Tasso
§Letters from Tasso to Luca Scalabrino in Guasti (1852), Solerti

(1887) 
§Ganimede rapito in Solerti (1893; and see Q&TP talk by 

Francesco Ottonello)
§“A un leggiadro giovinetto” poem in Roncoroni (1896; and 

compare this title to similar wording in a sonnet by Marco 
Businello, in Q&TP talk by Matteo Largaiolli)
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Gerusalemme liberata (1581)
Death of Lesbin + Soliman’s revenge (Canto 9) (Ferrara, 1581)

Lesbino in table of contents (Venice, 1581)
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Lesbin in French
Oudin, Dictionnaire italien et françois, 1640 Saint-Amant, La Rome ridicule, 1643 

D’Ablancourt, Lucien de la traduction, 1654 Le Roux, Dictionnaire comique, 1718
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Lexicographical afterlife
FEW, 1949 (cf. Lo Vecchio 2020, 249) TLF, 1983

Grand Larousse, 1989

Grand Robert, 1989

Robert, DHLF (Rey), 2016
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Lexicographical afterlife
§ Guiraud (1978, 414): lesbin is formed « [d]’après lesbienne, bien 

qu’il soit antérieurement attesté »
§ Van Raemdonck in Tin (2003, 426): « il faut noter cependant 

qu’historiquement lesbien a d’abord été un nom masculin pour 
désigner un mignon, amant d’un homme. Ce n’est qu’après que le 
terme lesbienne […] a été utilisé pour désigner des femmes »

§ […]

Going back to Oudin 1640, the key to fixing the etymological error:
« Lesbin, mot corrompu de l’Italien, bardache, lesbino »
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Lesbin(o) < LESBOS?
What is the nature of the etymological/semantic relationship 
between Tasso’s Lesbin(o) and LESBIENNE?

Ø Allusion to Catullus’s beloved Lesbia? (See Carmina XI)

Many historical semantic associations with Lesbos, Lesbians:
Øfields of architecture, wine, music, poetry, literature, etc.

And following Sappho:
Øwoman literary genius
Øpassionate straight woman in love (positive connotation)
Ødebauched straight woman in lust (negative connotation, notably as fellatrix)
Ødebauched queer woman in love/lust (negative connotation)
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